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TECHNICAL

Fabrics
maintenance
Mantenimiento
del tejido

Our basic advice
Nuestros consejos
basicos

The more we take care of
the fabric, the longer we
will be able to enjoy it.
Cuanto mas cuidamos del
tejido mas tiempo podremos
disfrutar de el.
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Regularly remove dirt

with a damp cloth or wipe,
insisting on the areas where
stains are visible. Eliminar
regularmente la suciedad

un pano humedo o toallita
insistiendo en las zonas
donde veamos manchas..
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Never apply heat sources. No
hot water or high pressure
cleaners. No aplique nunca
fuentes de calor. Ni agua caliente
o limpiadores de alta presion
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Disolventes  Solvents

N é Detergentes Detergents

Do not use solvents or
abrasive detergents.
No utilizar disolventes ni
detergentes abrasivos..
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Sporadically, depending on
the application, we can clean
with a medium-pressure water
jet. Esporadicamente segun
sea la aplicacion podemos
limpiar con un chorro de agua a
media presion.
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Allow the tarpaulin to air
dry completely. Dejar secar
totalmente la lona al aire libre.
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